
Наuий в Ливане с 1980 года. Поиск замены 

занял определенное время, и в качестве времен­

ной меры после вывода шведского подразделения 

Норвегия и Швеция совместными усилиями 

обеспечивали функционирование небольшой 

медиuинской группы для оказания неотложной 

помощи. 

По завершении необходимых консультаций 

Генеральный секретарь намеревался принять 

предложение правительства Польши, которая до 

тех пор не выделяла контингентов для Времен­

ных сил Организаuии Объединенных Наций в 

Ливане, предоставить медицинское подразделение. 

В письме от 17 января 1992 года Председа­
тель Совета Безопасности сообщил Генеральному 

секретарю следующее140: 

"Имею честь сообщить Вам о том, что 
Ваше письмо от 14 января 1992 года139 о 
медиuинском подразделении Временных сил 

Организации Объединенных Наuий в Ливане 

было доведено до сведения членов Совета. 

Они согласны с предложением, содержащимся 

в Вашем письме". 

В письме от 20 января - 1992 года 141 на имя 
Председателя Совета Безопасности Генеральный 

секретарь информировал членов Совета о разви­

тии событий, касавшихся Временных сил Орга­
низаuии Объединенных Наций в Ливане. Гене­

ральный секретарь сообщил, что совместная 

военная рабочая группа в составе представите­

лей ливанской армии и Сил представила реко­

мендацию, в соответствии с которой предполага­

лось, что Силы передадут под контроль ливан­

ской армии западную часть занимаемого батальо­

ном из Ганы сектора к западу от Маракаха. 

Командующий ливанской армией информировал 

командующего Силами о том, что правительство 

Ливана <::огласилось с рекомендацией совместной 

рабочей группы. Генеральный секретарь привет­
ствовал эту рекомендацию и принял решение 

согласиться с ней, поскольку предлагаемая мера 

являлась продолжением процесса развертывания 

ливанской армии в южной части Ливана, содей­

ствуя тем самым восстановлению власти прави­

тельства в этом районе. Это также позволяло 

Силам укрепить свои позиции в других районах 

зоны действия, где их присутствие требовалось 

в большей степени. Передачу планировалось 
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произвести сразу же после разработки необходи­

мой практической процедуры. 

В письме от 28 января 1992 года Председа­
тель Совета Безопасности сообщил Генеральному 

секретарю следующее142: 

"Имею честь сообщить Вам, что Ваше 

письмо от 20 января 1992 года141 о Времен­
ных силах Организации Объединенных Наций 

в Ливане доведено до сведения членов 

Совета Безопасности. 

Члены Совета принимают к сведению его 

содержание и приветствуют, в частности, 

план, согласно которому Силы передадут 

ливанской армии западную часть занимаемого 

батальоном из Ганы сектора к западу от 

Маракаха, что позволит Силам укрепить свои 

позиции в других частях своего района 

операций". 

На своем 3040-м заседании 29 января 1992 
года Совет обсудил пункт, озаглавленный "Поло­

жение на Ближнем Востоке: доклад Генерального 

секретаря о Временных силах Организаuии 

Объединенных Наций в Ливане (S/23452)3 ". 

Резолюuия 734 ( 1992) 
crr 29 .... Jtlll 1992 rода 

совет Безопасности, 

ссылаясь на свои резолюции 425 (1978) и 426 
(1978) от 19 марта 1978 года, 501 (1982) от 25 
февраля 1982 года, 508 ( 1982) от 5 июня 1982 
года, 509 ( 1982) от 6 июня 1982 года и 520 
( 1982) от 17 сентября 1982 года, а также на 
все свои резолюuии о положении в Ливане, 

изучив доклад Генерального секретаря от 21 
января 1992 года143 о Временных силах Органи­
зации Объединенных Наций в Ливане и принимая 
к сведению выраженные в нем замечания, 

ССЬLflаясь на дополнение от 28 января 1991 
года144 к докладу Генерального секретаря от 22 
января 1991 года145, 

принимая к сбедению письмо Постоянного 
представителя Ливана при Организации Объеди-



ненных Наций от 17 января 1992 года146 на имя 
Генерального секретаря, 

отбечая на просьбу правительства Ливана, 

1. постанобляет продлить нынешний мандат 

Временных сил Организации Объединенных Наций 

в Ливане на дополнительный временный период 

в шесть месяцев, то есть до 31 июля 1992 года; 

2. одобряет обIЦУЮ цель Генерального 

секретаря, которая установлена в пункте 33 его 
доклада от 21 января 1992 года143 о Временных 
силах Организации Объединенных Наций в 

Ливане и предусматривает содействие повышению 

эффективности Сил; 

3. одобряет, 6 частности, рекомендации, 

которые в краткой форме изложены в подпун­

ктах i) и ii) подпункта с пункта 59 дополнения 
от 28 января 1991 года144 к докладу Генераль­
ного секретаря от 22 января 1991 года145; 

4. предлагает Генеральному секретарю в 

консультации со странами, предоставляющими 

контингенты, провести дальнейшее рассмотрение 

пути достижения общей цели, упомянутой в 

пункте 2 выше, и принять меры в связи с 

целями, установленными в пунктах 2 и 3 выше; 

5. 6но6ь подтберждает свою решительную 

поддержку территориальной целостности, сувере­

нитета и независимости Ливана в рамках его 

международно признанных границ; 

6. 6но6ь подчерки6ает полномочия и общие 

руководящие принципы Сил, как они изложены в 

докладе Генерального секретаря от 19 марта 

1978 года147, утвержденном резолюцией 426 
(1978), и призывает все заинтересованные сторо­
ны оказывать всяческое содействие Силам в 

полном осу~:уествлении их мандата; 

7. 6но6ь подт6ерждает, что Силы должны 
полностью выполнить свой мандат, определенный 

в резолюциях 425 (1978) и 426 (1978), а также 
во всех других соответствую~:уих резолюциях; 

8. просит Генерального секретаря продо­

лжать консультации с правительством Ливана и 

другими сторонами, непосредственно заинтересо­

ванными в осуществлении настоя~:уей резолюции, 

и представить Совету Безопасности доклад по 

этому вопросу. 

Принята единогласно на 3040-м 
заседании. 
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Решения 

На том же заседании после принятия резолю­

ции 734 ( 1992) Председатель сделал следую~:уее 
заявление148: 

"Члены Совета с признательностью приня­

ли к сведению доклад Генерального секрета­

ря о Временных силах Организации Объеди­

ненных. Наций в Ливане143, представленный 
в соответствии с резолюцией 701 (1991) от 
31 июля 1991 года. 

Члены Совета вновь подтверждают свою 

приверженность полному суверенитету, неза­

висимости, территориальной целостности и 

национальному единству Ливана в рамках его 

международно признанных границ. В связи с 

этим они заявляют, что любое государство 

должно воздерживаться от угрозы силой или 

ее применения против территориальной 

неприкосновенности или политической незави­

симости любого государства, или каким-либо 
иным образом, несовместимым с целями 

Организации Объединенных Наций. 

Поскольку Совет продлевает мандат Сил 

на дополнительный временный период на 

основе резолюции 425 (1978) от 19 марта 
1978 года, члены Совета вновь подчеркивают 
необходимость осуществления этой резолю­

ции во всех ее аспектах. Они вновь заявля­

ют о своей полной поддержке Таифского 

соглашения и отдают должное правительству 

Ливана за его постоянные успешные усилия 

по развертыванию подразделений своей армии 

на юге страны в тесной координации с 

Силами. Члены Совета настоятельно призы­

вают все заинтересованные стороны всесто­

ронне поддерживать Силы. 

Члены Совета выражают сво.ю обеспокоен­

ность продолжаю~:уимся насилием в южной 

части Ливана и настоятельно призывают все 

стороны проявлять сдержанность. 

Члены Совета пользуются этой возмож­

ностью, чтобы выразить свою признательность 

Генеральному секретарю и его сотрудникам 

за прилагаемые ими в связи с этим непре­

рывные усилия и воздать должное личному 

составу Сил и странам, предоставляющим 

контингенты, за их жертвы и приверженность 


